
IP65 IK08 IEC
60598

Installation / Suspension Mounting /

 Cable Connection /

型号
功率

尺寸流明输出 频率电压

WT198X LED20S/840(65) L1 S L600 14.7 2000 665x80x76 0.8

WT198X LED27S/840(65) L1 S L1200 18.8 2700 1215x80x76 1.33

WT198X LED40S/840(65) L1 S L1200 28.9 4000 1215x80x76 1.33

WT198X LED60S/840(65) L1 S L1500 43.6 6000 1515x80x76 1.67

WT198X LED82S/840(65) L1 S L1500 59.1 8200 1515x80x76 1.73

1900 665x80x76 0.8

2600 1215x80x76 1.33

3800 1215x80x76 1.33

5700 1515x80x76 1.67

7700 1515x80x76 1.73
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悬吊安装

安装距离

输入接线 侵入电流

/最多产品数

444170264313

OPTIONAL ANTI-VANDAL MOUNTING /
可选防破坏安装方式

1Nm

It must be used when the lamp is in 
an environment with vibration and 
impact.
当灯具安装在有震动冲击的环境下，必
须使用。

Green Perform Waterproof G3
WT198X L1

安装说明书

4000/6500

4000/6500

4000/6500

4000/6500

4000/6500
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WT198X LED19S/840(65) L1 S PCO L600

WT198X LED26S/840(65) L1 S PCO L1200

WT198X LED38S/840(65) L1 S PCO L1200

WT198X LED57S/840(65) L1 S PCO L1500

WT198X LED77S/840(65) L1 S PCO L1500
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传感器位置/Sensor position

Signify (China) Investment Co., Ltd.
Address: Building No. 9, Lane 888, Tianlin Road, Minhang District, 
Shanghai, China China Postal code: 200233

昕诺飞(中国)投资有限公司

地址：中国上海市闵行区田林路888弄9号楼 

邮编：200233 
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This product contains a light source of energy efficiency class: D
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4000/6500

4000/6500

Surface Mounting / 表面安装

not include in the package.
不随整灯提供。
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探测不到运动物体，灯具保持节能模式（亮度约20%）
If no moving object can be detected, the lamp remains in energy-
saving mode (lumen output is about 20%) 

当感应器探测到运动物体时,灯自动亮起 100%亮度，进入设置延时时间。
When the sensor detects a moving object, the light will 
automatically turn on 100% brightness and enter the set delay time. 

延时时间过后，感应器探测不到运动物体时，灯具恢复节能模式。
After the delay time, when the sensor cannot detect the moving 
object, the lamp will return to the energy-saving mode. 

灯具工作状态说明/Description of working state of luminaires

感应距离/Detection range

1.以上感应距离基于安装高度3米，面向感应器，成人行走速率约0.5-1m/s，车行速度约5-10km/h；
The above sensing distance is based on the installation height of 3m,opposite to the sensor,the adult pedestrian speed is
about 0.5-1m/s,and the vehicle speed is about 5-10km/h;
2.人或物体大小、速度不同，感应距离不同，速度越快，感应距离越小。
The sizes and speeds of people or objects are different, then the sensing distance vary: the faster speed results in the less
sensing distance.
3.感应器设计优化为人或物体移动探测，因此，在某些特殊情况下，微小动作不会触发感应探测功能。
The sensor is optimally designed for movement detection of people or objects. So, under some specific circumstance, minor
actions will not trigger the sensor detection.
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安装及应用注意事项/Precautions for installation and application 

1. 灯具安装后须确保传感器横向及纵向间距大于1.5m，安装距离过近可能会引发个别灯具
误亮。
The installation distance, both transverse and longitudinal, should be greater than 
1.5m. If the installation distance is too close, individual lamps may be misfit.
2. 安装位置远离WIFI路由器，移动通信用全向天线, 电信用小型基站，电视用天线等，距
离过近可能会使调光功能失效。
Installation location shall be away from WIFI，omnidirectional antennas for mobile 
communications, small base stations for telecommunications, TV antennas, etc. 
Signal source too close may disable.
the dimming functions.
3. 灯具应避免安装在振动的表面，否则传感器易被误触发。
The luminaire should not be installed on vibrating surfaces, otherwise the sensor is 
easy to be triggered by mistake.
4. 灯具晃动可能会造成传感器被误触发。
The luminaire shaking may cause the sensor to be triggered by mistake.
5. 灯具感应范围内若有振动的物体可能会影响调光功能。
The dimming function of luminaire might be effected by the objects with vibration 
in its sensing area.
6. 产品对塑胶、木质的穿透效果较好；避免天线周围有金属遮挡，金属会反射、阻挡微
波，影响实际感应效果。
The product has good penetration effect on plastic and wood. Avoid metal 
shielding around the antenna, which will reflect and block microwave and affect the 
actual induction effect.
7. 墙壁、玻璃、陶瓷，会带来电磁波的反射与穿透衰减，会降低传感器的感应距离，厚度
越厚衰减越严重。
Walls, glass, and ceramics will bring reflection and penetration attenuation of 
electromagnetic waves, and reduce the sensing distance of the sensor. The thicker 
the material is, the more serious the attenuation is.
8. 感应范围内的动物、物体移动可能会引起灯亮，属于正常现象。
The movement of animals and objects within the sensing range may cause the light 
to turn on, which is a normal phenomenon.
9. 微波传感器发射的电磁波在实际应用环境中，障碍物的反射率不同会带来感应范围的不
同，属于正常现象。
The electromagnetic wave emitted by microwave sensor in the practical application 
environment, the different reflectivity of obstacles will lead to different induction 
range, which is normal phenomenon.
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Applicable to China Only8008 201 201
4009 201 201

/

Philips and the Philips shield emblem are registered 
trademarks of Koninklijke Philips N.V. 

888 9 200233
8008 201 201

  4009 201 201

此灯具内的光源应由制造商或其服务代理商或一个类似的有资格的人来更换。
如果此灯具的外部软缆或软线损坏了，该线要由制造商或其服务代理商或有类似资格的人更换，以避免发生危险。

5. The external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a similar 
qualified person in order toavoid a hazard.
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